
GPSR Label for : Expander cable 8 mm black 75 m PP sheathing

Product Name: Expander cable 8 mm black 75 m PP sheathing
Product ID: 111770
Variation Number: BONI-41827-10_41827-19
Manufacturer/Distributor: Boni-Shop®
Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: Hr. Stanislav Maer, +49(0)4221 45 777 00, info@boni-shop.com

(EN) Product Specifications:
Size: 8 mm diameter, 100 m
length
Material: Polypropylene
(PP) with natural rubber
cores
Intended Use: Clamping and
fixing of tarpaulins,
foils, covering tarpaulins
and nets
Safety Information &
Warnings: Make sure not to
load the rope beyond its
maximum elongation. Keep it
away from open flames and
sharp edges. When used near
water, precautions are
required to avoid slippage.
Storage Instructions: Store
in a cool, dry place,
protect from direct
sunlight and extreme
temperatures.
Compliance: This product
complies with the EU
product safety regulation.

(DE) Produktspezifikationen:
Größe: 8 mm Durchmesser, 100 m
Länge

Material: Polypropylen (PP) mit
Naturkautschuk-Kern

Vorgesehene Verwendung: Spannen
und Befestigen von Planen,
Folien, Abdeckplanen und Netzen

Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Achten Sie darauf,
das Seil nicht über seine
maximale Dehnung hinaus zu
belasten. Halten Sie es von
offenen Flammen und scharfen
Kanten fern. Bei der Verwendung
in der Nähe von Wasser sind
Vorsichtsmaßnahmen erforderlich,
um ein Abrutschen zu vermeiden.

Lagerungshinweise: An einem
kühlen, trockenen Ort
aufbewahren, vor direkter
Sonneneinstrahlung und extremen
Temperaturen schützen.

Konformität: Dieses Produkt
entspricht der EU-
Produktsicherheitsverordnung.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: 8 mm de diamètre,
100 m de longueur
Matériau: Polypropylène (PP)
avec cœurs en caoutchouc
naturel
Utilisation prévue: Étrier
et fixer les bâches,
feuilles, bâches et filets
Informations de sécurité et
avertissements: Assurez-vous
de ne pas charger la corde
au-delà de son allongement
maximal. Éloignez-le des
flammes ouvertes et des
arêtes vives. Lorsqu'il est
utilisé près de l'eau, des
précautions sont nécessaires
pour éviter le glissement.
Instructions de stockage:
Conserver dans un endroit
frais et sec, à l'abri du
soleil direct et des
températures extrêmes.
Conformité: Ce produit est
conforme au règlement de
l'UE sur la sécurité des
produits.

(ES) Especificaciones del producto:
Tamaño: 8 mm de diámetro,
100 m de longitud
Material: Polipropileno (PP)
con núcleos de goma natural
Uso previsto: Clamping and
fixing of tarpaulins, foils,
covering tarpaulins and nets
Información de seguridad y
advertencias: Asegúrese de
no cargar la cuerda más allá
de su elongación máxima.
Mantenlo alejado de las
llamas abiertas y los bordes
afilados. Cuando se utiliza
cerca del agua, se requieren
precauciones para evitar el
deslizamiento.
Instrucciones de
almacenamiento: Almacene en
un lugar fresco y seco,
proteja de la luz solar
directa y las temperaturas
extremas.
Conformidad: Este producto
cumple con el reglamento de
seguridad de productos de la
UE.

(IT) Specifiche del prodotto:
Dimensione: diametro 8 mm,
lunghezza 100 m
Materiale: Polipropilene
(PP) con carote di gomma
naturale
Uso previsto: Proiezione e
fissazione di teloni, fogli,
che coprono teloni e reti
Informazioni sulla sicurezza
e avvertenze: Assicurati di
non caricare la corda oltre
la sua lunghezza massima. Lo
tenga lontano dalle fiamme
aperte e dai bordi affilati.
Quando viene usato vicino
all'acqua, sono necessarie
precauzioni per evitare
scostamenti.
Istruzioni per la
conservazione: Conservare in
un luogo fresco e asciutto,
proteggere dalla luce solare
diretta e dalle temperature
estreme.
Conformità: Questo prodotto
è conforme al regolamento
sulla sicurezza dei prodotti
dell'UE.

(PT) Especificações do produto:
Tamanho: 8 mm de diâmetro,
100 m de comprimento
Material: Polipropileno (PP)
com núcleos de borracha
natural
Uso pretendido: Fixação e
fixação de encerados,
folhas, cobertura de
encerados e redes
Informações de segurança e
avisos: Certifique-se de não
carregar a corda além do seu
alongamento máximo.
Mantenha-o longe de chamas
abertas e bordas afiadas.
Quando usado perto da água,
são necessárias precauções
para evitar deslizamento.
Instruções de armazenamento:
Armazene em um lugar fresco,
seco, proteja da luz solar
direta e temperaturas
extremas.
Conformidade: Este produto
está em conformidade com o
regulamento de segurança de
produtos da UE.

(NL) Productspecificaties:
Maat: 8 mm diameter, 100 m
lengte
Materiaal: Polypropyleen
(PP) met natuurlijke
rubberkernen
Beoogd gebruik: Klemmen en
bevestigen van dekzeilen,
folies, dekzeilen en netten
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Zorg ervoor
dat het touw niet meer dan
de maximale rek. Houd het
weg van open vlammen en
scherpe randen. Bij gebruik
in de buurt van water zijn
voorzorgsmaatregelen nodig
om uitglijden te voorkomen.
Opslaginstructies: Bewaren
op een koele, droge plaats,
beschermen tegen direct
zonlicht en extreme
temperaturen.
Naleving: Dit product
voldoet aan de EU-
voorschriften voor
productveiligheid.

(FI) Tuotetiedot:
Koko: 8 mm halkaisija, 100 m
Materiaali: Polypropeeni
(PP) luonnonkumiydin
Tarkoitettu käyttö:
Tarpauliinien, folioiden,
tarpauliinien ja verkkojen
vähentäminen ja
kiinnittäminen
Turvallisuustiedot ja
varoitukset: Varmista, ettet
kuormita köyttä sen
maksimaalisen kaulakorun
yli. Pidä se poissa
avoimista liekeistä ja
terävistä reunoista. Kun
sitä käytetään veden
läheisyydessä,
varotoimenpiteitä tarvitaan
liukastumisen välttämiseksi.
Säilytysohjeet: Säilytä
viileässä, kuivassa
paikassa, suojaa suoralta
auringonvalolta ja
äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Yhteensopivuus: Tämä tuote
vastaa EU:n
tuoteturvallisuusasetusta.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: 8 mm diameter, 100
m längd
Material: Polypropylen (PP)
med naturliga gummi kärnor
Avsedd användning: Klampning
och fixering av tarpauliner,
folier, som täcker
tarpauliner och nät
Säkerhetsinformation och
varningar: Se till att inte
ladda repet bortom sin
maximala utlåning. Håll den
borta från öppna flammor och
skarpa kanter. När det
används nära vatten krävs
försiktighetsåtgärder för
att undvika glidning.
Förvaringsinstruktioner:
Förvara i en sval, torr
plats, skydda från direkt
solljus och extrema
temperaturer.
Efterlevnad: Denna produkt
uppfyller EU:s
produktsäkerhetsförordning.

(DA) Produktspecifikationer:
Størrelse: 8 mm diameter,
100 m længde
Materiale: Polypropylen (PP)
med naturlige gummikerner
Påtænkt anvendelse: Klamping
og fastgørelse af
tarpauliner, folier, der
dækker pres og net
Sikkerhedsinformation og
advarsler: Sørg for ikke at
indlæse rebet ud over dens
maksimale forlængelse. Hold
det væk fra åbne flammer og
skarpe kanter. Ved
anvendelse af vand kræves
der forholdsregler for at
undgå glidende side.
Opbevaringsinstruktioner:
Opbevares på et køligt, tørt
sted, beskytter mod direkte
sollys og ekstreme
temperaturer.
Overholdelse: Dette produkt
overholder EU's
produktsikkerhedsforordning.

(NB) Produkttspesifikasjoner:
Størrelse: 8 mm diameter,
100 m lengde
Materiale: Polypropylen (PP)
med naturlige gummikjerner
Forventet bruk: Klemme og
festing av tarpauliner,
folier, dekning av
tarpauliner og nett
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: Sørg for ikke å
laste tauet utover sin
maksimale forlengelse. Hold
det unna åpne flammer og
skarpe kanter. Når det
brukes i nærheten av vann,
er det nødvendig med
forholdsregler for å unngå
glide.
Lagringsinstruksjoner:
Oppbevares på et kjølig,
tørt sted, beskyttes mot
direkte sollys og ekstreme
temperaturer.
Overensstemmelse: Dette
produktet oppfyller EUs
forskrift om
produktsikkerhet.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: Średnica 8 mm, długość
100 m

Materiał: Polipropylen (PP) z
rdzeniem z gumy naturalnej

Zamierzone użycie: Uszczelnianie
i mocowanie plandeczek, folii,
pokrywających plandeki i sieci

Informacje o bezpieczeństwie i
ostrzeżenia: Należy upewnić się,
że lina nie zostanie załadowana
poza maksymalną długość.
Przechowywać ją z dala od
otwartych płomieni i ostrych
krawędzi. W przypadku stosowania
w pobliżu wody należy zachować
środki ostrożności, aby uniknąć
poślizgu.

Instrukcje przechowywania:
Przechowywać w chłodnym, suchym
miejscu, chronić przed
bezpośrednim światłem słonecznym
i ekstremalnymi temperaturami.

Zgodność: Ten produkt jest
zgodny z rozporządzeniem UE w
sprawie bezpieczeństwa
produktów.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: průměr 8 mm, délka
100 m
Materiál: Polypropylen (PP)
s přírodními pryžovými jádry
Předpokládané použití:
Sevření a upevnění plachet,
fólií, krycích plachet a
sítí
Bezpečnostní informace a
varování: Ujistěte se, že
nebudete nakládat lano za
jeho maximální prodloužení.
Držte ho dál od otevřených
plamenů a ostrých hran. Při
použití v blízkosti vody
jsou nutná opatření, aby se
zabránilo skluzu.
Pokyny k uskladnění:
Uchovávejte na chladném,
suchém místě, chraňte před
přímým slunečním světlem a
extrémními teplotami.
Soulad: Tento produkt
splňuje nařízení EU o
bezpečnosti výrobků.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: 8 mm premer, 100
m dolžina
Material: Polipropilen (PP)
z naravnimi jedri iz gume
Predvidena uporaba:
Pritrjevanje in
pritrjevanje ponjav, folij,
ponjav in mrež
Varnostne informacije in
opozorila: Poskrbite, da
vrv ne bo naložena preko
največjega raztezka.
Izogibajte se odprtim
plamenom in ostrim robom.
Pri uporabi v bližini vode
so potrebni previdnostni
ukrepi, da se prepreči
zdrs.
Navodila za shranjevanje:
Shranjujte na hladnem,
suhem mestu, zaščitite pred
neposredno sončno svetlobo
in ekstremnimi
temperaturami.
Skladnost: Ta izdelek
ustreza uredbi EU o
varnosti izdelkov.

(SK) Špecifikácie produktu:
Veľkosť: Priemer 8 mm, dĺžka
100 m
Materiál: Polypropylén (PP)
s prírodnými gumovými
jadrami
Určené použitie: Svorka a
upevnenie plachty, fólie,
pokrývajúce plachty a siete
Bezpečnostné informácie a
varovania: Uistite sa, že
nie je načítať lano nad jeho
maximálne predĺženie.
Uchovávajte ho pred
otvorenými plameňmi a
ostrými hrami. Pri použití v
blízkosti vody sú potrebné
opatrenia, aby sa zabránilo
prekĺznutiu.
Pokyny na skladovanie:
Uchovávajte v chladnom,
suchom mieste, chráni pred
priamym slnečným žiarením a
extrémnymi teplotami.
Súlad: Tento výrobok spĺňa
nariadenie EÚ o bezpečnosti
výrobkov.

(HU) Termékjellemzők:
Méret: 8 mm átmérő, 100 m
hossza
Anyag: Polipropilén (PP)
természetes gumi sarkokkal
Tervezett felhasználás: A
tarpaulinok, fóliák,
tarpaulinok és hálók
lefedése és rögzítése
Biztonsági információk és
figyelmeztetések: Győződjön
meg róla, hogy ne töltse be
a köteletet a maximális
magasságon túl. Tartsa távol
a nyílt lángoktól és éles
szélektől. A víz közelében
használt óvintézkedések
szükségesek a csúszás
elkerülése érdekében.
Tárolási utasítások: Üzlet
egy hűvös, száraz helyen,
védje a közvetlen napfény és
a szélsőséges hőmérséklet.
Megfelelőség: Ez a termék
megfelel az EU
termékbiztonsági
rendeletének.

(EL) Προδιαγραφές προϊόντος:
Μέγεθος: 8 mm διάμετρος, 100 m
μήκος

Υλικό: Πολυπροπυλένιο (PP) με
φυσικούς πυρήνες από καουτσούκ

Σκοπούμενη χρήση: Σφιγκτήρες και
στερέωση μουσαμάδων,
αλουμινόχαρτων, μουσαμάδων και
διχτυών για την κάλυψη

Πληροφορίες ασφάλειας &
προειδοποιήσεις: Βεβαιωθείτε ότι
δεν φορτώνει το σχοινί πέρα από
τη μέγιστη επιμήκυνσή του.
Κρατήστε το μακριά από ανοιχτές
φλόγες και αιχμηρές άκρες. Όταν
χρησιμοποιείται κοντά στο νερό,
απαιτούνται προφυλάξεις για την
αποφυγή ολίσθησης.

Οδηγίες αποθήκευσης: Φυλάσσετε
σε δροσερό, ξηρό μέρος,
προστατεύστε από το άμεσο ηλιακό
φως και τις ακραίες
θερμοκρασίες.

Συμμόρφωση: Αυτό το προϊόν
συμμορφώνεται με τον κανονισμό
της ΕΕ για την ασφάλεια των
προϊόντων.

(BG) Спецификации на продукта:
Размер: Диаметър 8 mm,
дължина 100 m
Материал: Полипропилен (PP)
с естествени гумени ядра
Предназначена употреба:
Закопчаване и фиксиране на
брезенти, фолиа, покриващи
брезенти и мрежи
Информация за безопасност и
предупреждения: Уверете се,
че не зареждате въжето извън
максималното му удължение.
Дръжте го далеч от открити
пламъци и остри ръбове.
Когато се използва близо до
вода, са необходими
предпазни мерки, за да се
избегне изплъзване.
Инструкции за съхранение: Да
се съхранява на хладно, сухо
място, защитено от пряка
слънчева светлина и
екстремни температури.
Съответствие: Този продукт
отговаря на регламента на ЕС
за безопасност на
продуктите.

(RO) Specificații produs:
Mărime: Diametru 8 mm,
lungime 100 m
Material: Polipropilenă (PP)
cu miezuri de cauciuc
natural
Utilizare intenționată:
Pensarea și fixarea
prelatelor, foliilor, care
acoperă prelatele și plasele
Informații de siguranță și
avertismente: Asigurați-vă
că nu încărcați frânghia
dincolo de alungirea maximă.
Păstrați-l departe de
flăcări deschise și margini
ascuțite. Atunci când se
utilizează în apropierea
apei, sunt necesare
precauţii pentru a evita
alunecarea.
Instrucțiuni de depozitare:
A se păstra într- un loc
răcoros, uscat, protejat de
lumina directă a soarelui şi
temperaturi extreme.
Conformitate: Acest produs
este conform cu regulamentul
UE privind siguranța
produselor.

(HR) Specifikacije proizvoda:
Veličina: 8 mm promjer, 100
m dužina
Materijal: Polipropilen (PP)
s jezgrom od prirodne gume
Predviđena uporaba:
Zatezanje i pričvršćivanje
cerada, folija, pokrivača i
mreža
Sigurnosne informacije i
upozorenja: Pazite da ne
opterećujete konopac iznad
njegove maksimalne
istezljivosti. Držite ga
podalje od otvorenih
plamenova i oštrih rubova.
Pri korištenju u blizini
vode potrebne su mjere
opreza kako bi se izbjeglo
klizanje.
Upute za skladištenje:
Čuvati na hladnom, suhom
mjestu, zaštititi od izravne
sunčeve svjetlosti i
ekstremnih temperatura.
Sukladnost: Ovaj proizvod
zadovoljava uredbu EU-a o
sigurnosti proizvoda.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: 8 mm skersmens, 100 m
ilgio
Medžiaga: Polipropilenas
(PP) su natūraliu gumos
sluoksniu
Numatytas naudojimas:
Brezentų, apdangalų,
apdangalų ir tinklų
tvirtinimas ir tvirtinimas
Saugumo informacija ir
įspėjimai: Įsitikinkite, kad
virvė neužkrauna daugiau,
nei jos pailgėjimas.
Saugokite nuo atviros
liepsnos ir aštrių kraštų.
Lašinant arti vandens,
reikia imtis atsargumo
priemonių, kad nepaslystų.
Laikymo instrukcijos:
Laikyti vėsioje, sausoje
vietoje, apsaugotoje nuo
tiesioginių saulės spindulių
ir labai aukštos
temperatūros.
Atitiktis: Šis produktas
atitinka ES produktų saugos
reglamentą.

(LV) Produkta specifikācijas:
Izmērs: 8 mm diametrs, 100 m
garums
Materiāls: Polipropilēns
(PP) ar dabiskā kaučuka
dzīslām
Paredzētā lietošana:
Brezenta, folijas, kas klāj
brezentus un tīklus,
iespiešana un nostiprināšana
Drošības informācija un
brīdinājumi:
Pārliecinieties, ka virve
nav iekrauta tālāk par tās
maksimālo pagarinājumu.
Uzglabāt to prom no atklātas
liesmas un asām malām.
Lietojot ūdens tuvumā, ir
jāievēro piesardzība, lai
izvairītos no novirzes.
Glabāšanas norādījumi:
Uzglabāt vēsā, sausā vietā,
pasargāt no tiešas saules
gaismas un ārkārtējām
temperatūrām.
Atbilstība: Šis produkts
atbilst ES produktu drošības
regulai.

(ET) Toote spetsifikatsioonid:
Suurus: 8 mm läbimõõt, 100
m pikkus
Materjal: Polüpropüleen
(PP) looduslike
kummikärnidega
Eesmärgipärane kasutus:
Presentkatete, fooliumide
ja võrgustike klammerdumine
ja kinnitamine
Ohutusteave ja hoiatused:
Veenduge, et te ei laadiks
köit üle maksimaalse
venivuse. Hoidke seda
lahtise tule ja teravate
servade eest eemal. Vee
lähedal kasutamisel tuleb
vältida libisemist.
Säilitamisjuhised: Hoida
jahedas, kuivas kohas,
otsese päikesevalguse ja
äärmuslike temperatuuride
eest kaitstult.
Nõuetele vastavus: See
toode vastab EL-i
tooteohutusmäärusele.

(GA) Sonraíochtaí Táirge:
Méid: 8 mm trastomhas, 100 m
fad
Ábhar: polapróipiléine (PP)
le cores rubair nádúrtha
Úsáid Beartaithe: Clamping
agus a shocrú tarpaulins,
foils, tarpaulins clúdach
agus líonta
Faisnéis Sábháilteachta agus
Rabhadh: Bí cinnte gan an
téad a luchtú thar a fhadú
uasta. Coinnigh sé ar shiúl
ó lasracha oscailte agus
imill géar. Nuair a
úsáidtear in aice le huisce,
ní mór réamhchúraimí a
sheachaint slippage.
Treoracha Stórála: Stóráil
in áit fionnuar, tirim, a
chosaint ó solas díreach
agus teochtaí foircneacha.
Comhlíonadh: Comhlíonann an
táirge seo rialachán
sábháilteachta táirgí an AE.
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